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رـا أَجكُـلِّ إِ�َّـم نع كعِجزي أَن ادأَر ، هِما إِلَـياكِــنس تَـكُـون لاكَــي ــدِيـهِملَى أَيى اْلأَذَى ع
  ءيش هنع غَلَـكشتَّى لاَ يءٍ حيش. 

Dia (yakni AllÁh) telah menjadikan kesakitan itu (yakni rasa 
dukacita) melalui tangan-tangan mereka agar tiada engkau merasa 
tenteram (yakni tiada engkau berjinak hati) terhadap mereka.  

Dia (yakni AllÁh) telah menghendaki bahawa engkau merasa 
terganggu (atau tiada engkau merasa tenteram) dengan setiap 
sesuatu, agar tiada sesuatu pun yang menyibukkanmu daripadaNya. 
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